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	Fédération Internationale de Boules

	Tél. : (33) 4 74 46 49 39              1558, Rue Claires Fontaines       -       01150 Saint-Vulbas (France)
Fax. : (33) 4 74 46 49 47

	Fiboules@sfr.fr

	

	SCHEDA DI RICHIESTA DI OMOLOGAZIONE DI UN RECORD

	FICHE DE DEMANDE D’HOMOLOGATION D’UN RECORD

	

	

	
	(A)
	MONDIALE
	
	CONTINENTALE
	
	SENIOR
	
	 FEMMINILE 
	
	UNDER 23  
	
	UNDER 18
	
	

	
	
	MONDIAL
	
	CONTINENTAL
	
	SENIOR
	
	   FEMININ
	
	  ESPOIR
	
	    JEUNE
	
	

	

	
	

	GIOCATORE - JOUEUR 1
	Cognome e Nome – Nom et Prénom   .........................................................................................................................

	Nato  il – Date  de  naissance   ____|____|____                                                      Nazionalità - Nationalité …………..….................................……

	Federazione - Fédération  ......................................…        N° Cartellino – N° Licence  .................................................................................................

	
	

	GIOCATORE - JOUEUR 2
	Cognome e Nome – Nom et Prénom   .........................................................................................................................

	Nato  il – Date  de  naissance   ____|____|____                                                      Nazionalità - Nationalité …………..….................................……

	Federazione - Fédération  ......................................…        N° Cartellino – N° Licence  .................................................................................................

	
	
	

	Data – Date  _____|_____|_____.
	TIPO COMPETIZIONE – TYPE COMPéTITION 
	Luogo – Lieu  …………………

	

	
	1
	Inserita nel Calendario Ufficiale F.I.B. – Inscrite au Calendrier Officiel F.I.B.  ..................………………………………………..
	
	

	
	
	
	
	

	   (A)
	2
	Campionato Nazionale della Federazione – Championnat National de la Fédération  ..........………..…………..…..…..……...…
	
	

	
	
	
	
	

	
	3
	Tentativo particolare – Tentative particulière  ...................................………………………................……..…………………
	
	

	

	
	Prova per – Dénomination pour
	1
	e - et
	2
	..........................……………….…………..…….
	

	

	
	
	
	

	
	TIPO DI PROVA - TYPE D’éPREUVE
	PUNTEGGIO REALIZZATO - PERFORMANCE RèALISéE
	

	

	TIRO DI PRECISIONE  
	
	
	
	punti
	
	
	

	TIR DE PRECISION  .......................………...….....…….....
	
	........….......
	
	points
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	TIRO PROGRESSIVO  
	
	minuti
	
	
	
	bocce colpite su
	
	bocce tirate
	

	TIR PROGRESSIF  .............……………….
	
	mm.
	
	........….......
	
	boules touchées sur
	
	Boules tirées
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	TIRO RAPIDO A STAFFETTA  
	
	minuti
	
	
	
	bocce colpite su
	
	bocce tirate
	

	TIR RAPIDE EN DOUBLE  ...….……………
	
	mm.
	
	........….......
	
	boules touchées sur
	
	boules tirées
	

	

	(ALLEGARE ALLA PRESENTE RICHIESTA LA SCHEDA CON IL RISULTATO CONTROFIRMATO DAGLI ARBITRI DI GARA)

	(PRIéRE DE JOINDRE à LA PRéSENTE LA FICHE DE RéSULTATS SIGNéE PAR LES ARBITRES)

	

	
	
	

	
	CONTROLLO DELLA PROVA – CONTROLE DE L’éPREUVE
	

	1°)    RESPONSABILI  PRESENTI – RESPONSABLES PRéSENTS

	ARBITRI  PRESENTI
	RESPONSABILE(I)  TECNICO(I)

	ARBITRES  PRéSENTS
	RESPONSABLE(S)  TECHNIQUE(S)

	
	
	Cognome e Nome
	Ruolo (Int-Naz-Reg)
	
	
	
	Cognome e Nome
	        Qualifica (B)
	

	
	
	Nom et  Prénom
	Qualité  (Int–Nat–Reg)
	
	
	
	Nom et  Prénom
	   Qualité      
	

	
	1
	............................……......
	............................……......
	
	
	1
	............................……......
	............................……......
	

	
	2
	............................……......
	............................……......
	
	
	2
	............................……......
	............................……......
	

	

	2°)    MATERIALE  UTILIZZATO – MATéRIEL  UTILISé

	

	
	CONFORME
	
	NON CONFORME
	
	    al  REGOLAMENTO  TECNICO  INTERNAZIONALE           (A)
	

	
	CONFORME
	
	NON CONFORME
	
	    au  REGLEMENT  TECHNIQUE  INTERNATIONAL                     
	

	

	Anomalie constatate dagli Arbitri – Anomalies constatées par les Arbitres   ...................................……………………..………………………....…

	..............................................................................................................................………………………………….…………………………

	..............................................................................................................................………………………………….…………………………

	3°)    VISTO  DEGLI  ARBITRI – VISA  DES  ARBITRES

	Cognomi
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Noms
	(1)
	.................…………..
	(2)
	.................…………..
	(3)
	.................…………..
	(4)
	.................…………..
	

	Firma
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Signature
	
	.................…………..
	
	.................…………..
	
	.................…………..
	
	.................…………..
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	(A)      Sbarrare  la  casella  utile - Cocher  la  case  utile

	 (B)      Delegato  F.I.B.  o   Delegato  della  Federazione – Délégué  F.I.B.  ou  Délégué  d’une  Fédération  Nationale


	

	
	
	
	
	

	
	COMPETIZIONE DI TIPO – COMPéTITIONS  DE TYPE
	1
	
	

	
	
	
	
	

	(A)    Scheda trasmessa alla F.I.B. il – Fiche transmise à la F.I.B. le       _____|_____|_____

	dal Responsabile Tecnico – par le Responsable Technique

	Cognome - Nome  .................................…………...........………......         Qualifica - Qualitè  .................................………………….………….

	                                                                                                                                 Firma - Signature  ...………….............................……………………

	
	
	
	
	
	
	

	
	COMPETIZIONE DI TIPO – COMPéTITIONS  DE TYPE
	2
	E - ET
	3
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Scheda trasmessa alla Federazione Nazionale    (A)    dal Responsabile Tecnico    il

	Fiche transmise à la Fédération Nationale    (A)    par le Responsable Technique    le                   _____|_____|_____

	Cognome - Nome  ...................................…………...........……......         Qualifica - Qualitè  .................................…………………..………….

	Firma - Signature  ...………….............................……………………

	VISTO  DELLA  FEDERAZIONE  NAZIONALE  –  VISA DE LA FéDéRATION NATIONALE

	Osservazioni eventuali – Observations éventuelles  ................................…..................................…………...…....…….....................…………

	............................................................................................................................………………………………................…………...........

	............................................................................................................................………………………………................…………...........

	
	Il Presidente della Federazione

	A  ……………….…..………….                  li – le   _____|_____|_____
	LE PRéSIDENT DE LA FéDéRATION

	
	...............................................

	Scheda trasmessa alla F.I.B.  il – Fiche transmise à la F.I.B. le      _____|_____|_____

	

	

	
	
	

	
	QUADRO RISERVATO ALLA F.I.B. – CADRE RéSERVé A LA F.I.B.
	

	
	
	

	Scheda ricevuta il – Fiche reçue le    _____|_____|_____                                                                                   N°  ............…………….............

	Osservazioni eventuali – Observations éventuelles  ................................…..................................……...…....………........................…………

	......................................................................................................................................………………………................…………...........

	................................................................................................................................……………………………................…………...........

	

	
	DECISIONE  DELLA  COMMISSIONE  DI  OMOLOGAZIONE
	

	
	DéCISION  DE  LA  COMMISSION  D’HOMOLOGATION
	

	

	Prestazione OMOLOGATA come RECORD  –  Performance HOMOLOGUéE comme RECORD :

	

	MONDIALE
	
	CONTINENTALE
	
	 SENIOR
	
	  FEMMINILE
	
	    UNDER 23
	
	  UNDER 18
	
	

	MONDIAL
	
	CONTINENTAL
	
	   SENIOR
	
	    FEMININ
	
	      ESPOIR
	
	     JEUNE
	
	

	

	
	(B)
	Prestazione  NON  OMOLOGATA  –  PERFORMANCE NON HOMOLOGUéE
	
	
	
	

	

	Motivi – Motif   …...........................................................…………………...................................…........…………...........……………...........

	................................................................................................................................……………………………................…………...........

	............................................................................................................................………………………………................…………...........

	Decisione comunicata alla Federazione Nazionale d'origine il
	Il Presidente della F.I.B.

	Decision communiquée à la Fédération Nationale d’origine le
	LE PRéSIDENT DE LA F.I.B.

	_____|_____|_____
	F. RUIS

	

	(A)      Sbarrare  la  casella  utile - Cocher  la  case  utile

	(B)      Delegato F.I.B. o Delegato della Federazione – Délégué F.I.B. ou Délégué d’une Fédération Nationale
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